
Anschlussgarantie
Garantie consécutive
Garanzia successiva

Änderungen vorbehalten. Preise können jederzeit und ohne Ankündi-
gung geändert werden. Druckfehler und Irrtum vorbehalten. Wir ver-
weisen auf die Richtlinien und allgemeinen Versicherungsbedingungen 
der Subaru-Anschlussgarantie.

Toutes modifi cations demeurent réservées. Les prix peuvent en tout 
temps faire l’objet de modifi cations sans préavis. Sous réserve de 
fautes d’impression ou d’autres erreurs. Nous attirons votre atten-
tion sur les directives et les conditions générales d’assurance de la 
garantie consécutive Subaru.

Con riserva di eventuali modifi che. I prezzi possono essere modifi cati 
in qualsiasi momento e senza preavviso. Con riserva di errori e omis-
sioni. Rimandiamo alle direttive e alle condizioni generali d’assicura-
zione della garanzia successiva Subaru.

www.subaru.ch

Ihr Subaru-Vertreter/votre concessionaire Subaru/il vostro concessionario Subaru:
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Modell
Modèle
Modello

4. Jahr
4e année
4° anno

4. & 5. Jahr
4e & 5e année
4° & 5° anno

Impreza / XV CHF 319.– CHF 605.–

BRZ CHF 252.– CHF 434.–

WRX STI CHF 515.– CHF 967.–

Forester CHF 374.– CHF 705.–

Outback CHF 413.– CHF 782.–

Levorg CHF 280.– CHF 533.–

3 Jahre Werksgarantie plus Anschlussgarantie 
für das 4. und 5. Jahr. 

Sorgenfreies Fahren mit dem SUBARU STAR PLUS WARRANTY 
Paket.
•	Verlängerung der Garantie um ein oder zwei Jahre bis 150’000 km.
•	Eine Garantieverlängerung erhöht den Wiederverkaufswert Ihres  
	 Subaru.
•	Abschluss muss vor Ablauf der Werksgarantie erfolgen.
• 	Verwendung von SUBARU Original-Ersatzteilen.
• 	Service und Reparaturen bei offiziellen SUBARU-Vertretungen.

Garantie d’usine de 3 ans plus la garantie  
consécutive pour les 4e et 5e années.

Se déplacer sans souci avec le Pack garantie SUBARU STAR 
PLUS WARRANTY.
•	La garantie consécutive d’un an ou de deux ans jusqu’à  
	 150’000 km.
•	La garantie consécutive augmente la valeur de revente de votre
	 Subaru.
•	La démarche doit être conclue avant l’échéance de la garantie  
	 d’usine.
•	Utilisation de pièces de rechange Subaru d’origine.
•	Service et réparations auprès des agences Subaru officielles.

3 anni di garanzia di fabbrica più la garanzia  
successiva per il 4° e il 5° anno.

Guida spensierata con il pacchetto SUBARU STAR WARRANTY 
PLUS.
• La garanzia successiva di uno o due anni fino a 150’000 km.
• La garanzia successiva aumenta il valore di rivendita della vostra 
	 Subaru.
•	La stipula deve essere effettuata prima della scadenza della  
	 garanzia di fabbrica.
•	 Impiego di ricambi originali Subaru.
•	� Manutenzione e riparazioni eseguite presso un concessionario 

ufficiale Subaru.

Tarife inkl. 5% Stempelsteuer
Tarifs, 5% droit de timbre inclus
Tariffe, 5% tassa di bollo inclusa

Tarife/Tarifs/Tariffe




